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Богослужіння, ймовірно, не ввійде у список перших десяти життєвих 
пріоритетів підлітка. 
Але, якщо Ви вірите у Христа, то поклоніння має бути джерелом Вашого 
зростання у вірі та становлення дедалі більше схожим на Христа.

Ви можете подумати, що поклоніння з іншими віруючими є добровільним 
або необов’язковим. Але ми бачимо в Біблії, що зібрання разом із віруючими 
на поклоніння є абсолютно необхідною частиною зростання християнина. 
І підготовка наших сердець до поклоніння, як самостійно, так і з іншими, має 
вирішальне значення.

Чи Ви коли-небудь думали, що духовні роздуми впродовж тижня можуть 
допомогти Вам підготуватися до недільного поклоніння? 
Ви можете використовувати цей щоденник, щоб поклонятися Богові наодинці, 
а також налаштувати своє серце і розум на поклоніння зі своєю церквою. Перш 
ніж почати свої духовні роздуми, попросіть Бога дати Вам серце, яке жадає і 
прагне Його – серце поклоніння для нашого вірного, милосердного Бога.

Мета цього щоденника — допомогти Вам, як віруючому, поглибити стосунки з 
Христом. Бог щоразу більше змінює Вас на образ Ісуса Христа. Якщо у своєму 
спасінні Ви не покладаєтесь лише на Христа, вивчення Божого Слова на цих 
сторінках може дати відповіді на деякі запитання, які Ви маєте, і наблизити Вас 
до Того, Хто помер на хресті, щоб заплатити за Ваш гріх.

 Ви можете попросити друга проходити цей щоденник разом із Вами. Зустрі-
чай те ся раз чи кілька разів на тиждень, щоб спільно проходити інформацію, 
викла де ну на його сторінках, і говорити про те, що ви відкриваєте для 
себе. Або ж поділіться тим, що Ви вивчаєте, онлайн – у своїй соціальній 
ме ре жі. Ви ніколи не знаєте, як можете надихнути до зростання когось 
іншо го в Христі або як вони можуть підбадьорити Вас!

Вступ
“ Поклоніння є розумною і люблячою відповіддю на Боже об’явлення, 

тому що воно є прославленням Його імені”.     Д ЖО Н С Т О Т Т
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Англійська абревіатура ACTS* є корисним 
нагадуванням, коли Ви молитесь:
A - Прославляйте:  віддайте хвалу Богові за те, Ким Він є і що зробив у Христі
С - Сповідайтесь: визнайте свій гріх та просіть прощення 
T - Віддайте подяку: вдячність Богові за отримані благословення
S - Складайте прохання:  смиренно просіть Бога відповісти

на певні потреби
* Adoration, confession, thanksgiving, supplication
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Цей щоденник – для Вас.Він допоможе Вам поміркувати над 
власним життям. І якщо Ви є християнином чи прагнете зрозуміти, 
Ким є Христос, почніть із Божого Слова – Біблії. Як?..

  – перед кожним заняттям прокажіть 
коротку молитву.

                                                   Попросіть Бога, щоб під час читання певного уривка 
Він показав Вам, Ким Він є. Попросіть Його допомогти 
Вам зрозуміти Його Слово.

  – уважно прочитайте уривок дня.
•  Запитайте себе: “Що я можу дізнатись про Бога 

Отця, Ісуса чи Святого Духа?”
 • Запитайте: “Що це говорить про мене або мені?”
 •  Зверніть увагу на:
  •  сполучники, наприклад, тому, але, оскільки і якщо 
  • дієслова
  • порівняння та протиставлення

                  – запишіть свої думки щодо запитання.

  

Перегляньте, чи Ваше життя відповідає тому, що говорить Бог. Пороздумуйте, 
як певний уривок впливає на Ваше життя – Ваші стосунки з сім’єю, друзями 
та вчителями; Вашу діяльність і рішення, які Ви приймаєте, тощо. 

  Помоліться знову, просячи Бога через Його Духа 
допомогти Вам жити істинами, які Він показав Вам у 
Своєму Слові. Ви можете записати похвалу, прохання, 
подяки та визнання гріхів на сторінках щоденника.

Як я можу зростати в Бозі?
Читання Божого Слова – спілкування Бога з нами; молитва – це наше 

спілкування з Богом. Подумайте про це: чи можуть які-небудь стосунки зростати без 
спілкування? Після молитви запишіть хвалу, прохання, людей, за яких 
Ви молитесь, та інші думки. Поставте дату на Ваших записах,
щоб можна було прослідкувати, як Бог працює.

Як використувати цей щоденник?

МОЛІТЬСЯ

ЧИТАЙТЕ 

ПИШІТЬ

ЗАСТОСОВУЙТЕ 

ЗАВЕРШІТЬ 
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сторінках може дати відповіді на деякі запитання, які Ви маєте, і наблизити Вас 
до Того, Хто помер на хресті, щоб заплатити за Ваш гріх.

 Ви можете попросити друга проходити цей щоденник разом із Вами. Зустрі-
чай те ся раз чи кілька разів на тиждень, щоб спільно проходити інформацію, 
викла де ну на його сторінках, і говорити про те, що ви відкриваєте для 
себе. Або ж поділіться тим, що Ви вивчаєте, онлайн – у своїй соціальній 
ме ре жі. Ви ніколи не знаєте, як можете надихнути до зростання когось 
іншо го в Христі або як вони можуть підбадьорити Вас!іншо го в Христі або як вони можуть підбадьорити Вас!

Англійська абревіатура ACTS* є корисним 
нагадуванням, коли Ви молитесь:
A - Прославляйте:  віддайте хвалу Богові за те, Ким Він є і що зробив у Христі
С - Сповідайтесь: визнайте свій гріх та просіть прощення 
T - Віддайте подяку: вдячність Богові за отримані благословення
S - Складайте прохання:  смиренно просіть Бога відповісти

на певні потреби
* Adoration, confession, thanksgiving, supplication

 Ви можете попросити друга проходити цей щоденник разом із Вами. Зустрі-
чай те ся раз чи кілька разів на тиждень, щоб спільно проходити інформацію, 
викла де ну на його сторінках, і говорити про те, що ви відкриваєте для 
себе. Або ж поділіться тим, що Ви вивчаєте, онлайн – у своїй соціальній 
ме ре жі. Ви ніколи не знаєте, як можете надихнути до зростання когось 
іншо го в Христі або як вони можуть підбадьорити Вас!іншо го в Христі або як вони можуть підбадьорити Вас!
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Цей щоденник – для Вас.Він допоможе Вам поміркувати над 
власним життям. І якщо Ви є християнином чи прагнете зрозуміти, 
Ким є Христос, почніть із Божого Слова – Біблії. Як?..

  – перед кожним заняттям прокажіть 
коротку молитву.

                                                   Попросіть Бога, щоб під час читання певного уривка 
Він показав Вам, Ким Він є. Попросіть Його допомогти 
Вам зрозуміти Його Слово.

  – уважно прочитайте уривок дня.
•  Запитайте себе: “Що я можу дізнатись про Бога 

Отця, Ісуса чи Святого Духа?”
 • Запитайте: “Що це говорить про мене або мені?”
 •  Зверніть увагу на:
  •  сполучники, наприклад, тому, але, оскільки і якщо 
  • дієслова
  • порівняння та протиставлення

                  – запишіть свої думки щодо запитання.

  

Перегляньте, чи Ваше життя відповідає тому, що говорить Бог. Пороздумуйте, 
як певний уривок впливає на Ваше життя – Ваші стосунки з сім’єю, друзями 
та вчителями; Вашу діяльність і рішення, які Ви приймаєте, тощо. 

  Помоліться знову, просячи Бога через Його Духа 
допомогти Вам жити істинами, які Він показав Вам у 
Своєму Слові. Ви можете записати похвалу, прохання, 
подяки та визнання гріхів на сторінках щоденника.

Як я можу зростати в Бозі?
Читання Божого Слова – спілкування Бога з нами; молитва – це наше 

спілкування з Богом. Подумайте про це: чи можуть які-небудь стосунки зростати без 
спілкування? Після молитви запишіть хвалу, прохання, людей, за яких 
Ви молитесь, та інші думки. Поставте дату на Ваших записах,
щоб можна було прослідкувати, як Бог працює.

Як використувати цей щоденник?

МОЛІТЬСЯ

ЧИТАЙТЕ 

ПИШІТЬ

ЗАСТОСОВУЙТЕ 

ЗАВЕРШІТЬ 
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День 3: прочитайте Ісаї 6:1–7 
Що бачив Ісая? Що він чув?

Що він зрозумів про себе? Про Божий завітний народ?

Що робили і говорили серафими?

Чому це важливо?

Як Ви реагуєте, коли відчуваєте Божу святість на поклонінні?

День 4: прочитайте Луки 5:1– 9 
Що Ісус сказав зробити Петру?

Чому, на Вашу думку, це справило таке враження на Петра та його товаришів?

У чому реакція Петра була схожою до Ісаїної (див. День 3 вище)? Що це говорить 
про те, Ким є Ісус?

День 5:  прочитайте Об’явлення 4 
Де відбуваються ці події?

Хто є на престолі?

Що промовляли чотири тварини?

Що робили 24 старці, коли тварини славили Бога?

Щоденник для духовних роздумівЩоденник для духовних роздумів

З: Що відбувається, коли 

віруючі прославляють Бога?

День 1: прочитайте Буття 12:1–8 
Що Бог сказав Аврамові (пізніше названому Авраамом) робити?

Що Бог пообіцяв?

Що зробив Аврам, коли прибув до Краю Ханаанського?

Як можна “прикликати Господнє Ймення” (вірш 8)?

День 2: прочитайте Вихід 20:18–22 
Що бачили і чули ізраїльтяни?

Що вони відчували?

Чого вони попросили?

Чому, на Вашу думку, вони відчували те, що відчували, коли звернулися до 
Мойсея? 

Як це впливає на Ваше розуміння Бога?

Коли Ви читатимете уривок дня, запитайте себе: як Ви зараз поклоняєтеся 
Богові і як кожен уривок впливає на те, як Ви будете поклонятись Йому?

Заняття 1Заняття 1Заняття 1

віруючі прославляють Бога?

В: Бог зустрічається зі Своїми людьми, 
а ми відповідаємо Йому з благоговінням, 
довірою та вдячністю.

Моліться цими 
віршами (8, 11) як Вашою 
власною прославою Бога.

Виклик:
напишіть пісню, використо-
вуючи вірші 8 і 11 як слова! 
Принесіть її на наступне 

вивчення Біблії
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А Господь промовляв до Мойсея, говорячи: Першого місяця, першого дня місяця поставиш намета А Господь промовляв до Мойсея, говорячи: Першого місяця, першого дня місяця поставиш намета 
для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, 
і порозкладаєш належне йому; і внесеш свічника, і запалиш його лямпадки. І поставиш золотого і порозкладаєш належне йому; і внесеш свічника, і запалиш його лямпадки. І поставиш золотого 
жертівника для кадила перед ковчегом свідоцтва; і повісиш заслону входу скинії. І поставиш жертівника для кадила перед ковчегом свідоцтва; і повісиш заслону входу скинії. І поставиш 
жертівника цілопалення перед входом скинії, скинії заповіту. І поставиш умивальницю між скинією жертівника цілопалення перед входом скинії, скинії заповіту. І поставиш умивальницю між скинією 
заповіту та між жертівником, і даси туди води. І поставиш подвір’я навколо, і даси заслону брами заповіту та між жертівником, і даси туди води. І поставиш подвір’я навколо, і даси заслону брами 
подвір’я. І візьмеш миро помазання, та й помажеш скинію та все, що в ній, і освятиш її та всі речі її, подвір’я. І візьмеш миро помазання, та й помажеш скинію та все, що в ній, і освятиш її та всі речі її, 
і стане вона святістю. І помажеш жертівника цілопалення та всі речі його, і освятиш жертівника, і і стане вона святістю. І помажеш жертівника цілопалення та всі речі його, і освятиш жертівника, і 
стане жертівник Найсвятішим. І помажеш умивальницю та підставу її, і освятиш її. І приведеш Аарона стане жертівник Найсвятішим. І помажеш умивальницю та підставу її, і освятиш її. І приведеш Аарона 
та синів його до входу скинії заповіту, та й обмиєш їх водою. І зодягнеш Аарона в священні шати, і та синів його до входу скинії заповіту, та й обмиєш їх водою. І зодягнеш Аарона в священні шати, і 
помажеш його, і освятиш його, і він буде священнослужити Мені. І приведеш синів його, і позодягаєш помажеш його, і освятиш його, і він буде священнослужити Мені. І приведеш синів його, і позодягаєш 
їх у хітони. І помажеш їх, як помазав їхнього батька, і будуть вони священнослужити Мені. І станеться, їх у хітони. І помажеш їх, як помазав їхнього батька, і будуть вони священнослужити Мені. І станеться, 
що помазання їх буде на них на вічне священство, на їхні покоління! І зробив Мойсей усе, як Господь що помазання їх буде на них на вічне священство, на їхні покоління! І зробив Мойсей усе, як Господь 
наказав був йому, так він зробив. І сталося першого місяця другого року, першого дня місяця, наказав був йому, так він зробив. І сталося першого місяця другого року, першого дня місяця, 
була поставлена скинія! І поставив Мойсей скинію, і дав підстави її, і поклав дошки її, і дав засови була поставлена скинія! І поставив Мойсей скинію, і дав підстави її, і поклав дошки її, і дав засови 
її, і поставив стовпи її. І розтягнув намета над внутрішньою скинією, і поклав скинійне накриття на її, і поставив стовпи її. І розтягнув намета над внутрішньою скинією, і поклав скинійне накриття на 
неї згори, як Господь наказав був Мойсеєві. І взяв він і поклав свідоцтво до ковчега, а на ковчега неї згори, як Господь наказав був Мойсеєві. І взяв він і поклав свідоцтво до ковчега, а на ковчега 
поклав держаки, і дав на ковчега віко згори. І вніс він ковчега до скинії, і повісив завісу заслони, поклав держаки, і дав на ковчега віко згори. І вніс він ковчега до скинії, і повісив завісу заслони, 
і закрив ковчег свідоцтва, як Господь наказав був Мойсеєві. І дав він стола в скинію заповіту, і закрив ковчег свідоцтва, як Господь наказав був Мойсеєві. І дав він стола в скинію заповіту, 
на стороні скинії на північ, поза завісою. І порозкладав на ньому розклад хліба перед Господнім на стороні скинії на північ, поза завісою. І порозкладав на ньому розклад хліба перед Господнім 
лицем, як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив свічника в скинії заповіту навпроти стола, на лицем, як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив свічника в скинії заповіту навпроти стола, на 
стороні скинії на південь. І позасвічував лямпадки перед Господнім лицем, як Господь наказав стороні скинії на південь. І позасвічував лямпадки перед Господнім лицем, як Господь наказав 
був Мойсеєві. І поставив золотого жертівника в скинії заповіту перед завісою. І кадив він на ньому був Мойсеєві. І поставив золотого жертівника в скинії заповіту перед завісою. І кадив він на ньому 
запашні кадила, як Господь наказав був Мойсеєві. І повісив входову заслону до скинії. А жертівника запашні кадила, як Господь наказав був Мойсеєві. І повісив входову заслону до скинії. А жертівника 
цілопалення поставив при вході скинії, скинії заповіту, і приніс на ньому цілопалення та жертву цілопалення поставив при вході скинії, скинії заповіту, і приніс на ньому цілопалення та жертву 
хлібну, як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив умивальницю між скинією заповіту та між хлібну, як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив умивальницю між скинією заповіту та між 
жертівником, і туди дав води на миття. І вмивали з нього Мойсей й Аарон та сини його руки свої та жертівником, і туди дав води на миття. І вмивали з нього Мойсей й Аарон та сини його руки свої та 
ноги свої. Коли вони входили до скинії заповіту, і коли зближалися до жертівника, вони обмивалися, ноги свої. Коли вони входили до скинії заповіту, і коли зближалися до жертівника, вони обмивалися, 
як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив подвір’я навколо скинії та жертівника, і повісив 8як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив подвір’я навколо скинії та жертівника, і повісив 8як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив подвір’я навколо скинії та жертівника, і повісив 9як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив подвір’я навколо скинії та жертівника, і повісив 9Щоденник для духовних роздумівяк Господь наказав був Мойсеєві. І поставив подвір’я навколо скинії та жертівника, і повісив Щоденник для духовних роздумів

заслону брами подвір’я. А хмара закрила скинію заповіту, і слава Господня наповнила скинію. І незаслону брами подвір’я. А хмара закрила скинію заповіту, і слава Господня наповнила скинію. І не

А Господь промовляв до Мойсея, говорячи: Першого місяця, першого дня місяця поставиш намета 
для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, 
і порозкладаєш належне йому; і внесеш свічника, і запалиш його лямпадки. І поставиш золотого 
жертівника для кадила перед ковчегом свідоцтва; і повісиш заслону входу скинії. І поставиш 
жертівника цілопалення перед входом скинії, скинії заповіту. І поставиш умивальницю між скинією 
заповіту та між жертівником, і даси туди води. І поставиш подвір’я навколо, і даси заслону брами 
подвір’я. І візьмеш миро помазання, та й помажеш скинію та все, що в ній, і освятиш її та всі речі її, 
і стане вона святістю. І помажеш жертівника цілопалення та всі речі його, і освятиш жертівника, і і стане вона святістю. І помажеш жертівника цілопалення та всі речі його, і освятиш жертівника, і 

А Господь промовляв до Мойсея, говорячи: Першого місяця, першого дня місяця поставиш намета 
для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, 
і порозкладаєш належне йому; і внесеш свічника, і запалиш його лямпадки. І поставиш золотого 
жертівника для кадила перед ковчегом свідоцтва; і повісиш заслону входу скинії. І поставиш 
жертівника цілопалення перед входом скинії, скинії заповіту. І поставиш умивальницю між скинією 
заповіту та між жертівником, і даси туди води. І поставиш подвір’я навколо, і даси заслону брами 
жертівника цілопалення перед входом скинії, скинії заповіту. І поставиш умивальницю між скинією 
заповіту та між жертівником, і даси туди води. І поставиш подвір’я навколо, і даси заслону брами 
подвір’я. І візьмеш миро помазання, та й помажеш скинію та все, що в ній, і освятиш її та всі речі її, 
і стане вона святістю. І помажеш жертівника цілопалення та всі речі його, і освятиш жертівника, і 
стане жертівник Найсвятішим. І помажеш умивальницю та підставу її, і освятиш її. І приведеш Аарона 

А Господь промовляв до Мойсея, говорячи: Першого місяця, першого дня місяця поставиш намета 
для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, 
і порозкладаєш належне йому; і внесеш свічника, і запалиш його лямпадки. І поставиш золотого 
жертівника для кадила перед ковчегом свідоцтва; і повісиш заслону входу скинії. І поставиш 
жертівника цілопалення перед входом скинії, скинії заповіту. І поставиш умивальницю між скинією 
заповіту та між жертівником, і даси туди води. І поставиш подвір’я навколо, і даси заслону брами 
подвір’я. І візьмеш миро помазання, та й помажеш скинію та все, що в ній, і освятиш її та всі речі її, 
і стане вона святістю. І помажеш жертівника цілопалення та всі речі його, і освятиш жертівника, і 

Заняття 2для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, Заняття 2для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, Заняття 2для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, Заняття 2для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, Заняття 2для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, Заняття 2для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, 
і порозкладаєш належне йому; і внесеш свічника, і запалиш його лямпадки. І поставиш золотого 
жертівника для кадила перед ковчегом свідоцтва; і повісиш заслону входу скинії. І поставиш 
жертівника цілопалення перед входом скинії, скинії заповіту. І поставиш умивальницю між скинією 

для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, Заняття 2для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, 

З:
Що Божі наочні засоби 
Старого Заповіту навчають 
нас про поклоніння?

жертівника цілопалення перед входом скинії, скинії заповіту. І поставиш умивальницю між скинією 
заповіту та між жертівником, і даси туди води. І поставиш подвір’я навколо, і даси заслону брами 
подвір’я. І візьмеш миро помазання, та й помажеш скинію та все, що в ній, і освятиш її та всі речі її, 
і стане вона святістю. І помажеш жертівника цілопалення та всі речі його, і освятиш жертівника, і 

жертівника цілопалення перед входом скинії, скинії заповіту. І поставиш умивальницю між скинією 

В: Вони навчають нас, що Бог пере буває 
посеред Своїх людей і відкриває нам 
шлях, щоб приходити до Нього.

День 1: прочитайте Вихід 25:1–8 
Яким чином знайшлися матеріали для скинії?

Яку причину Бог назвав для побудови скинії?

День 2:  прочитайте Вихід 25:9, 40; 26:30; 
27:8; 40:16–17 

Які вказівки Бог дав Мойсею щодо побудови скинії? Мойсей дотримався цих 
вказівок?

Чому, на Вашу думку, було важливо чітко дотримуватись тих вказівок?

Що це говорить Вам про Ваше поклоніння?

День 3: прочитайте 1 Хронік 22:6–11 
Що хотів зробити Давид?

Що йому перешкоджало?

Хто мав побудувати храм?

День 4: прочитайте 2 Хронік 5:6–14 
Згідно з віршем 14, що сталося, коли ковчег внесли до храму?

Чи щось подібне вже ставалося раніше? Коли?

Що Ви можете дізнатися про Бога з цих віршів?

День 5: прочитайте Євреїв 10:19–22 
Чи можете Ви ввійти до Святеє Святих – туди, де перебуває Бог?

Хто є нашим священиком? Що Він зробив? Де Він?

Як ми можемо наблизитися до Бога?

її, і поставив стовпи її. І розтягнув намета над внутрішньою скинією, і поклав скинійне накриття на 
неї згори, як Господь наказав був Мойсеєві. І взяв він і поклав свідоцтво до ковчега, а на ковчега 
поклав держаки, і дав на ковчега віко згори. І вніс він ковчега до скинії, і повісив завісу заслони, 
і закрив ковчег свідоцтва, як Господь наказав був Мойсеєві. І дав він стола в скинію заповіту, 
на стороні скинії на північ, поза завісою. І порозкладав на ньому розклад хліба перед Господнім 
лицем, як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив свічника в скинії заповіту навпроти стола, на 
стороні скинії на південь. І позасвічував лямпадки перед Господнім лицем, як Господь наказав 
був Мойсеєві. І поставив золотого жертівника в скинії заповіту перед завісою. І кадив він на ньому 

Факти про храм
•  Перший храм був збудований

Соломоном на початку 966 року до н.е. 
•  Цей храм знищили вавилонці

586 р. до н.е.
•  Другий храм було збудовано 

пісня Виходу. Його будівництво 
почалось 535 р. до н.е., 
а завершилось 515 р.

•  Цар Ірод розпочав 
масштабний ремонт, збільшення та розширення цієї будівлі
в 19 р. до н.е.

•  Саме цей храм, який був у стані забудови, відвідав Ісус і вигнав із нього купців.
•  Будівництво цього храму завершилося у 63 році н.е. за часів правління царя Агріппи.
•  Ісус передбачив повне знищення цього храму, яке сталося у 70 р. н.е.
•  Сьогодні все, що залишилося від храму, – це одна стіна на західній стороні храму, яку 

ще називають Стіною Плачу, куди ходять молитися євреї та інші.
•  На місці старого храму зараз стоїть мусульманська мечеть, побудована в 689–691 рр., 

відома як Купол Скелі.

Illustration by � ompson Bros.
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А Господь промовляв до Мойсея, говорячи: Першого місяця, першого дня місяця поставиш намета А Господь промовляв до Мойсея, говорячи: Першого місяця, першого дня місяця поставиш намета 
для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, 
і порозкладаєш належне йому; і внесеш свічника, і запалиш його лямпадки. І поставиш золотого і порозкладаєш належне йому; і внесеш свічника, і запалиш його лямпадки. І поставиш золотого 
жертівника для кадила перед ковчегом свідоцтва; і повісиш заслону входу скинії. І поставиш жертівника для кадила перед ковчегом свідоцтва; і повісиш заслону входу скинії. І поставиш 
жертівника цілопалення перед входом скинії, скинії заповіту. І поставиш умивальницю між скинією жертівника цілопалення перед входом скинії, скинії заповіту. І поставиш умивальницю між скинією 
заповіту та між жертівником, і даси туди води. І поставиш подвір’я навколо, і даси заслону брами заповіту та між жертівником, і даси туди води. І поставиш подвір’я навколо, і даси заслону брами 
подвір’я. І візьмеш миро помазання, та й помажеш скинію та все, що в ній, і освятиш її та всі речі її, подвір’я. І візьмеш миро помазання, та й помажеш скинію та все, що в ній, і освятиш її та всі речі її, 
і стане вона святістю. І помажеш жертівника цілопалення та всі речі його, і освятиш жертівника, і і стане вона святістю. І помажеш жертівника цілопалення та всі речі його, і освятиш жертівника, і 
стане жертівник Найсвятішим. І помажеш умивальницю та підставу її, і освятиш її. І приведеш Аарона стане жертівник Найсвятішим. І помажеш умивальницю та підставу її, і освятиш її. І приведеш Аарона 
та синів його до входу скинії заповіту, та й обмиєш їх водою. І зодягнеш Аарона в священні шати, і та синів його до входу скинії заповіту, та й обмиєш їх водою. І зодягнеш Аарона в священні шати, і 
помажеш його, і освятиш його, і він буде священнослужити Мені. І приведеш синів його, і позодягаєш помажеш його, і освятиш його, і він буде священнослужити Мені. І приведеш синів його, і позодягаєш 
їх у хітони. І помажеш їх, як помазав їхнього батька, і будуть вони священнослужити Мені. І станеться, їх у хітони. І помажеш їх, як помазав їхнього батька, і будуть вони священнослужити Мені. І станеться, 
що помазання їх буде на них на вічне священство, на їхні покоління! І зробив Мойсей усе, як Господь що помазання їх буде на них на вічне священство, на їхні покоління! І зробив Мойсей усе, як Господь 
наказав був йому, так він зробив. І сталося першого місяця другого року, першого дня місяця, наказав був йому, так він зробив. І сталося першого місяця другого року, першого дня місяця, 
була поставлена скинія! І поставив Мойсей скинію, і дав підстави її, і поклав дошки її, і дав засови була поставлена скинія! І поставив Мойсей скинію, і дав підстави її, і поклав дошки її, і дав засови 
її, і поставив стовпи її. І розтягнув намета над внутрішньою скинією, і поклав скинійне накриття на її, і поставив стовпи її. І розтягнув намета над внутрішньою скинією, і поклав скинійне накриття на 
неї згори, як Господь наказав був Мойсеєві. І взяв він і поклав свідоцтво до ковчега, а на ковчега неї згори, як Господь наказав був Мойсеєві. І взяв він і поклав свідоцтво до ковчега, а на ковчега 
поклав держаки, і дав на ковчега віко згори. І вніс він ковчега до скинії, і повісив завісу заслони, поклав держаки, і дав на ковчега віко згори. І вніс він ковчега до скинії, і повісив завісу заслони, 
і закрив ковчег свідоцтва, як Господь наказав був Мойсеєві. І дав він стола в скинію заповіту, і закрив ковчег свідоцтва, як Господь наказав був Мойсеєві. І дав він стола в скинію заповіту, 
на стороні скинії на північ, поза завісою. І порозкладав на ньому розклад хліба перед Господнім на стороні скинії на північ, поза завісою. І порозкладав на ньому розклад хліба перед Господнім 
лицем, як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив свічника в скинії заповіту навпроти стола, на лицем, як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив свічника в скинії заповіту навпроти стола, на 
стороні скинії на південь. І позасвічував лямпадки перед Господнім лицем, як Господь наказав стороні скинії на південь. І позасвічував лямпадки перед Господнім лицем, як Господь наказав 
був Мойсеєві. І поставив золотого жертівника в скинії заповіту перед завісою. І кадив він на ньому був Мойсеєві. І поставив золотого жертівника в скинії заповіту перед завісою. І кадив він на ньому 
запашні кадила, як Господь наказав був Мойсеєві. І повісив входову заслону до скинії. А жертівника запашні кадила, як Господь наказав був Мойсеєві. І повісив входову заслону до скинії. А жертівника 
цілопалення поставив при вході скинії, скинії заповіту, і приніс на ньому цілопалення та жертву цілопалення поставив при вході скинії, скинії заповіту, і приніс на ньому цілопалення та жертву 
хлібну, як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив умивальницю між скинією заповіту та між хлібну, як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив умивальницю між скинією заповіту та між 
жертівником, і туди дав води на миття. І вмивали з нього Мойсей й Аарон та сини його руки свої та жертівником, і туди дав води на миття. І вмивали з нього Мойсей й Аарон та сини його руки свої та 
ноги свої. Коли вони входили до скинії заповіту, і коли зближалися до жертівника, вони обмивалися, ноги свої. Коли вони входили до скинії заповіту, і коли зближалися до жертівника, вони обмивалися, 
як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив подвір’я навколо скинії та жертівника, і повісив 8як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив подвір’я навколо скинії та жертівника, і повісив 8як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив подвір’я навколо скинії та жертівника, і повісив 9як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив подвір’я навколо скинії та жертівника, і повісив 9Щоденник для духовних роздумівяк Господь наказав був Мойсеєві. І поставив подвір’я навколо скинії та жертівника, і повісив Щоденник для духовних роздумів

заслону брами подвір’я. А хмара закрила скинію заповіту, і слава Господня наповнила скинію. І незаслону брами подвір’я. А хмара закрила скинію заповіту, і слава Господня наповнила скинію. І не

А Господь промовляв до Мойсея, говорячи: Першого місяця, першого дня місяця поставиш намета 
для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, 
і порозкладаєш належне йому; і внесеш свічника, і запалиш його лямпадки. І поставиш золотого 
жертівника для кадила перед ковчегом свідоцтва; і повісиш заслону входу скинії. І поставиш 
жертівника цілопалення перед входом скинії, скинії заповіту. І поставиш умивальницю між скинією 
заповіту та між жертівником, і даси туди води. І поставиш подвір’я навколо, і даси заслону брами 
подвір’я. І візьмеш миро помазання, та й помажеш скинію та все, що в ній, і освятиш її та всі речі її, 
і стане вона святістю. І помажеш жертівника цілопалення та всі речі його, і освятиш жертівника, і і стане вона святістю. І помажеш жертівника цілопалення та всі речі його, і освятиш жертівника, і 

А Господь промовляв до Мойсея, говорячи: Першого місяця, першого дня місяця поставиш намета 
для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, 
і порозкладаєш належне йому; і внесеш свічника, і запалиш його лямпадки. І поставиш золотого 
жертівника для кадила перед ковчегом свідоцтва; і повісиш заслону входу скинії. І поставиш 
жертівника цілопалення перед входом скинії, скинії заповіту. І поставиш умивальницю між скинією 
заповіту та між жертівником, і даси туди води. І поставиш подвір’я навколо, і даси заслону брами 
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заповіту та між жертівником, і даси туди води. І поставиш подвір’я навколо, і даси заслону брами 
подвір’я. І візьмеш миро помазання, та й помажеш скинію та все, що в ній, і освятиш її та всі речі її, 
і стане вона святістю. І помажеш жертівника цілопалення та всі речі його, і освятиш жертівника, і 
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А Господь промовляв до Мойсея, говорячи: Першого місяця, першого дня місяця поставиш намета 
для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, 
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для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, Заняття 2для скинії заповіту. І поставиш там ковчега свідоцтва, і закриєш ковчега завісою. І внесеш стола, 

З:
Що Божі наочні засоби 
Старого Заповіту навчають 
нас про поклоніння?

жертівника цілопалення перед входом скинії, скинії заповіту. І поставиш умивальницю між скинією 
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подвір’я. І візьмеш миро помазання, та й помажеш скинію та все, що в ній, і освятиш її та всі речі її, 
і стане вона святістю. І помажеш жертівника цілопалення та всі речі його, і освятиш жертівника, і 

жертівника цілопалення перед входом скинії, скинії заповіту. І поставиш умивальницю між скинією 

В: Вони навчають нас, що Бог пере буває 
посеред Своїх людей і відкриває нам 
шлях, щоб приходити до Нього.
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Яку причину Бог назвав для побудови скинії?
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27:8; 40:16–17 

Які вказівки Бог дав Мойсею щодо побудови скинії? Мойсей дотримався цих 
вказівок?

Чому, на Вашу думку, було важливо чітко дотримуватись тих вказівок?

Що це говорить Вам про Ваше поклоніння?

День 3: прочитайте 1 Хронік 22:6–11 
Що хотів зробити Давид?

Що йому перешкоджало?

Хто мав побудувати храм?
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Згідно з віршем 14, що сталося, коли ковчег внесли до храму?

Чи щось подібне вже ставалося раніше? Коли?

Що Ви можете дізнатися про Бога з цих віршів?

День 5: прочитайте Євреїв 10:19–22 
Чи можете Ви ввійти до Святеє Святих – туди, де перебуває Бог?

Хто є нашим священиком? Що Він зробив? Де Він?

Як ми можемо наблизитися до Бога?

її, і поставив стовпи її. І розтягнув намета над внутрішньою скинією, і поклав скинійне накриття на 
неї згори, як Господь наказав був Мойсеєві. І взяв він і поклав свідоцтво до ковчега, а на ковчега 
поклав держаки, і дав на ковчега віко згори. І вніс він ковчега до скинії, і повісив завісу заслони, 
і закрив ковчег свідоцтва, як Господь наказав був Мойсеєві. І дав він стола в скинію заповіту, 
на стороні скинії на північ, поза завісою. І порозкладав на ньому розклад хліба перед Господнім 
лицем, як Господь наказав був Мойсеєві. І поставив свічника в скинії заповіту навпроти стола, на 
стороні скинії на південь. І позасвічував лямпадки перед Господнім лицем, як Господь наказав 
був Мойсеєві. І поставив золотого жертівника в скинії заповіту перед завісою. І кадив він на ньому 

Факти про храм
•  Перший храм був збудований

Соломоном на початку 966 року до н.е. 
•  Цей храм знищили вавилонці

586 р. до н.е.
•  Другий храм було збудовано 

пісня Виходу. Його будівництво 
почалось 535 р. до н.е., 
а завершилось 515 р.

•  Цар Ірод розпочав 
масштабний ремонт, збільшення та розширення цієї будівлі
в 19 р. до н.е.

•  Саме цей храм, який був у стані забудови, відвідав Ісус і вигнав із нього купців.
•  Будівництво цього храму завершилося у 63 році н.е. за часів правління царя Агріппи.
•  Ісус передбачив повне знищення цього храму, яке сталося у 70 р. н.е.
•  Сьогодні все, що залишилося від храму, – це одна стіна на західній стороні храму, яку 

ще називають Стіною Плачу, куди ходять молитися євреї та інші.
•  На місці старого храму зараз стоїть мусульманська мечеть, побудована в 689–691 рр., 

відома як Купол Скелі.

Illustration by � ompson Bros.
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З:
Як Ісус сповнив старозавітнє 
богослужіння у храмі?богослужіння у храмі?

В: Ісус є істинним храмом, 
безсмертним священиком 
та остаточною жертвою за гріх.

Заняття 3

День 1: прочитайте Івана 1 : 1- 18  
Перелічіть факти про “Слово” у віршах 1-5 та 10-18. 

Який є зв’язок між Богом і Словом? 

Коли Ви вперше повірили, що Ісус є Словом Божим? 

Що, за словами Івана, він та інші учні побачили? 

Що Вас найбільше вражає про Ісуса в цьому уривку?

День 2: прочитайте Івана 2: 1- 1 1  
Чому, на Вашу думку, Ісус пішов на це весілля?

Що Ісус показав Своїм учням, коли вчинив це чудо? 

У чому Ви побачили славу Ісуса у Вашому житті?

Чого Ви потребуєте від Ісуса сьогодні?

День 3: прочитайте Івана 2: 13-23  
Чому те, що Ісус очистив храм, було правильно? Як Він це назвав?

Знайдіть Псалом 68:9. Чому учні подумали про цей псалом, коли побачили, що 
Ісус зробив?

Чому відповідь Ісуса євреям, які заперечували Його владу, було важко зрозуміти?

Як би Ви описали те, що переживав Ісус?

Як би Ви почували себе, якби були одним із продавців? А одним із учнів? 

Як Ви можете відповісти на те, як Ісус об’являється у цьому уривку? Чому?

День 4: прочитайте Івана 3: 1-2 1
Чому, на Вашу думку, Никодим боявся? Як би Ви почували себе в схожій ситуації?

Як би Ви описали себе і свої стосунки з Ісусом? 
(відзначте все, що Вам підходить)

 Атеїст (Бога немає)
 Агностик (я не знаю, чи Бог є) 
 Той, хто шукає
 Християнин
  Підтримую добрі 
моральні принципи 
 Дотримуюсь думок моєї церкви 
 Роблю добро іншим 
 Народжений згори
 Примирений із Богом

День 5: прочитайте Об‛явлення 2 1 
Який біль, страхи, страждання чи смуток Ви зараз переживаєте у своєму житті?

Напишіть молитву до Ісуса, віддавши в Його руки все це і просячи Його 
заспокоєння, підбадьорення, сили та витривалості, довіряючи Йому,
що одного дня Він забере всі ці тривоги.

Нові небеса і нова земля: як би Ви описали їх? Чому там немає храму (вірші 22-27)?

Що сказано про Бога? А про Христа?

 Відданий Христу
  Зростаю та беру участь у Божих 
засобах благодаті: у спільному 
та особистому поклонінні, Слові, 
таїнствах, молитві тощо.

  Мені приємно перебувати у християн-
ській спільноті та братерстві

 Зростаю у пізнанні Христа
  Зростаю в біблійному світогляді
та цілі в житті

 Зростаю в своїх стосунках з іншими
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Заняття 4Заняття 4

День 1: прочитайте Левит 23: 1-3  
Що саме вказує на те, що цей особливий обряд був обов’язковим?

Скільки разів фраза “святі збори” вживається у всьому розділі? Як 
називаються щотижневі святі збори?

Якими були інші святі збори? 

Як Ви можете відпочивати у святий день?

День 2: прочитайте 
    Псалом 42: 1-6  
Що відбувається з псалмопівцем? Що він переживає?

Що він пам’ятає і чого не робить?

Де він зустрічається з Богом? З ким він зустрічається з Богом?

Напишіть вірш чи кілька речень, виражаючи свої почуття щодо зустрічі з 
Богом у спільному богослужінні.

День 3: прочитайте Псалом 84  
У якому місці Бог перебував тоді, коли цей псалм було написано?

Що псалмоспівець думає щодо того, щоб піти туди? 

Де, на його думку, є найщасливіше місце?

Що він хотів би робити у храмі? А як щодо Вас? Як би Ви висловили свою 
реакцію та думки щодо цього псалму?

День 4: прочитайте Псалом 122  
Що потішило Давида?

Що зробили ізраїльтяни, коли опинилися в Єрусалимському храмі?

Як Ви можете це застосувати, коли поклоняєтеся з іншими віруючими?

День 5: прочитайте 1 Петра 2:4-9  
Яку “картину” використовує Петро, щоб описати віруючих, 
які зібралися разом? Як іще нас можна назвати?

Що ми проголошуємо?

Ким ми були в минулому? Де ми зараз? 

 Ці слова правдиво Вас характеризують? Чому так або чому ні?

Тому що Бог закликає нас до 

цього, обіцяє Свою присутність 

і дозволяє нам поклонятися 

разом з ангелами та святими

на небесах.

Чому спільне 
поклоніння є настільки 
важливим?

Заняття 4Заняття 4Заняття 4

важливим?важливим?З:
Тому що Бог закликає нас до Тому що Бог закликає нас до 

цього, обіцяє Свою присутність цього, обіцяє Свою присутність 

і дозволяє нам поклонятися 

разом з ангелами та святимиразом з ангелами та святимиВ:
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Заняття 5Заняття 5

День 1: Прочитайте Псалом 95
Які прикметники використовує псалмоспівець для опису Господа?

Які “чуда”, зроблені Богом, Ви бачили?

Як спів допомагає Вам поклонятися Господеві у дусі та правді?

Моліться цим псалмом Богові вголос, як своєю молитвою поклоніння та 
хвали. Потім проведіть деякий час, дякуючи Богові та прославляючи Його 
за те, Ким Він є та що Він зробив у Вашому житті.

День 2: Прочитайте Псалом 99
Прочитайте цей псалом один раз у тиші, а потім знову вголос і втретє, 
роздумуючи над кожною фразою. Запишіть, що Бог відкриває Вам про Себе і 
про Вас.

Багато дітей у дитинстві вивчало цей псалом напам’ять. Ви це теж 
робили? Присвятіть трохи часу, щоб переглянути цей псалом або вивчити 
його вперше. Ви будете раді, що зробили це!

День 3: прочитайте Римлян 12:1-2
Чому віддавання наших тіл як жертву живу, святу і приємну Богові, 
називається “духовним поклонінням”?

Яким чином Ви віддали (або віддаватимете) своє тіло як живу жертву 
Богові? (Підказка: про практичні способи читайте у віршах 9-21.)

Яким чином Ви пристосовуєтесь до цього світу, іншими словами, дозволяєте 
світові втиснути Вас у його рамки?

Що Бог каже робити, щоб не пристосовуватися до світу? Як Ви можете 
оновити свій розум?

Чому нам потрібно перевіряти все, що ми допускаємо у свій розум?

День 4: прочитайте Марка 7:1-13
Якою, за словами Ісуса, була проблема з поклонінням євреїв та фарисеїв 
(вірш 7)?

Що означає “злорічити” на Ваших батька чи матір?
Як Ви ставитеся до своєї матері та батька?

Як пошана до Вашої матері та батька впливає на поклоніння,
на думку Ісуса?

День 5: прочитайте Марка 7:14-23  
Перелічіть те, що, за словами Ісуса у віршах 21-23,
виходить із серця людини.

Які з них стосуються Вас? Як це впливає на Ваше поклоніння Богові
в дусі та правді? Що Вам треба з цим зробити?

Так, Ісус сказав, що

ми повинні
 поклонятися 

в дусі та правд
і.

Чи має значення те, 
як ми поклоняємось 

Богові?З:

В:
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Заняття 6

День 1: прочитайте Колосян 1:1–14

Чому Павло молиться, щоб колосяни наповнювалися пізнанням Божої волі

у всій духовній мудрості та всьому розумінні?

Щоб що їм вдалося зробити?

День 2: прочитайте Колосян 1:15–23  
Зробіть переліки всього того, що Ви дізнаєтесь про Христа та про 
колосянських християн із цих віршів:

    Христос                                                               Християни

             Вірші 21-23 описують, якими колосяни були колись і якими вони є зараз. 

Чи Ви можете сказати те саме про себе?

День 3: Прочитайте Колосян 1:24–29
Як Павло описує своє служіння?

Яку таємницю Павло проголошував їм? 

Чия сила потужно діяла у житті Павла? У Вашому житті?

День 4: Прочитайте Колосян 2:1–15  
Павло навчав цих християн, щоб їх не могли звести різними 
правдоподібними переконаннями. Які аргументи невіруючі чи навіть 
християни можуть наводити, щоб звести віруючих чи ввести їх в оману?

День 5: Прочитайте Колосян 3:1–17  
Що наказує кожен із цих віршів?

 • Вірш 1 – шукайте:

 • Вірш 2 – думайте про те, що: 

 • Вірш 5 – умертвіть:

 • Вірш 8 – відкиньте: 

 • Вірш 9 – не:

 • Вірші 10-12 – зодягніться:

Продовжуйте!

 • Вірш 15

 • Вірш 16

 • Вірш 17

Кому дано ці вказівки? (Підказка: гляньте на фразу “коли” у вірші 1).

Чи для Бога має значення 

те, що ми робимо, коли 

поклоняємосЯ?

Так, Бог каже нам у Своєму Так, Бог каже нам у Своєму 

Слові, що ми повинні робити Слові, що ми повинні робити 

чи не робити під час поклоніння.
чи не робити під час поклоніння.

Бонус: За тиждень Ви прочитали майже ціле За тиждень Ви прочитали майже ціле 

Послання до колосян! Гляньте, чи Ви зможете Послання до колосян! Гляньте, чи Ви зможете 

закінчити цю книгу на вихідних.

В:

Чи для Бога має значення 

те, що ми робимо, коли 

поклоняємосЯ?З:
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Чому щонеділі 
в нас є проповідь?З:

День 1:  Прочитайте Марка 1:14-15 

Тому що Бог використовує Тому що Бог використовує Тому що Бог використовує Тому що Бог використовує Тому що Бог використовує 
проповіді, щоб проголосити проповіді, щоб проголосити проповіді, щоб проголосити проповіді, щоб проголосити проповіді, щоб проголосити проповіді, щоб проголосити проповіді, щоб проголосити проповіді, щоб проголосити проповіді, щоб проголосити проповіді, щоб проголосити проповіді, щоб проголосити проповіді, щоб проголосити 
те, Ким Він є і що Він те, Ким Він є і що Він те, Ким Він є і що Він те, Ким Він є і що Він те, Ким Він є і що Він те, Ким Він є і що Він те, Ким Він є і що Він те, Ким Він є і що Він те, Ким Він є і що Він те, Ким Він є і що Він 
зробив, щоб відкупити нас зробив, щоб відкупити нас зробив, щоб відкупити нас зробив, щоб відкупити нас зробив, щоб відкупити нас зробив, щоб відкупити нас зробив, щоб відкупити нас зробив, щоб відкупити нас 
та щоб зміцнити нашу віру та щоб зміцнити нашу віру та щоб зміцнити нашу віру та щоб зміцнити нашу віру та щоб зміцнити нашу віру та щоб зміцнити нашу віру та щоб зміцнити нашу віру та щоб зміцнити нашу віру та щоб зміцнити нашу віру та щоб зміцнити нашу віру та щоб зміцнити нашу віру та щоб зміцнити нашу віру та щоб зміцнити нашу віру 
в Христа.в Христа.в Христа.в Христа.

В:

Що Ісус зробив, коли почав своє служіння?

Яким був зміст Його послання? 

Що Ісус закликав людей робити? 

Заняття 7Заняття 7Заняття 7Заняття 7

День 2: Прочитайте Дії 2:22-38 

День 3:   Прочитайте 
1 Коринтян 2:1-4 

Якою була суть послання, яке Павло проповідував?

Як Павло сприймав себе і свої здібності? 

Як Ви бачили, що Дух діяв і використовував Вас?

День 4: 1 Солунян 2:13 

День 5:  Прочитайте 
2 Тимофія 3:14-17

Як Ви відповіли Ісусові?

Які факти про життя Ісуса проголошував Петро?

Що Давид передбачив як пророк, коли писав Псалом 15?

Що кожен повинен точно знати про те, що Бог учинив у житті та діяннях 
Ісуса? 

Коли Ви відповіли на проповідь так, як це зробив народ того дня?

Як солуняни почули Боже Слово?

Чи приймаєте Ви Слово так само, як і вони, коли читали його та 
проповідували?

Як Ви бачите, що Боже Слово діє у Вас?

Коли Тимофій вперше ознайомився зі Святим Писанням?

Де у своєму житті Ви бачите мудрість, яку Ви отримали з Писання? 

Для чого Писання є корисним?

Яким чином Боже Слово дало ці результати у Вашому житті?
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День 1 : прочитайте Буття 17:1-8

Бог сказав, що укладе заповіт із Авраамом. Що таке заповіт (завіт)?

Якими були обіцянки цього завіту?

Що ми дізнаємося про Божі заповіти з того факту,

що Він долучив нащадків Авраама?

День 2: прочитайте Буття 17:9-14

Яким був знак Божого заповіту з Авраамом?

Чому, на Вашу думку, окрім слова обіцянки, Бог дав Авраамові знак?

Ісус дав нам знак хрещення. Чи Ви бачите тут причину для хрещення рідних 

та усиновлених дітей віруючих? Поясніть, чому так чи ні.

Заняття 8

Тому що Ісус дав 

хрещення Своїй церкві, 

щоб позначити Своїх 

людей знаком і печатт
ю 

заповіту благодаті.
В:

Тому що Ісус дав Тому що Ісус дав Тому що Ісус дав 

Чому ми здійснюємо 
обряд хрещення?З:

День 3: прочитайте Дії 16:25-34

Яким було запитання в’язня? Про чиє спасіння він хвилювався?

Що дивного у відповіді Павла? На кого поширювалася обітниця спасіння?

Хто охрестився тієї ночі?

Що в’язень та його сім’я зробили після того, як почули обітницю і охрестилися?

День 4:  прочитайте 
1 Коринтян 7:12-16

Що Павло говорить про дітей батьків, один із яких є віруючим?

Як, на Вашу думку, це стосується Буття 17:7 і Дій 16:31?

День 5: прочитайте Колосян 2:11-14
Який зв’язок між обрізанням, яке частково відображало відлучення від гріха,
і Христовим “обрізанням” (див. вірші 11 і 14)?

Яке духовне обрізання, за словами Павла, отримали колосяни?
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Чому ми проводимо 
Господню Вечерю?Чому ми проводимо 
Господню Вечерю?Чому ми проводимо З:

В:
Тому що Христос наказав нам звершувати 
це таїнство разом з іншими віруючими, щоб 
пригадувати Його смерть та отримувати 
це таїнство разом з іншими віруючими, щоб 
пригадувати Його смерть та отримувати 
це таїнство разом з іншими віруючими, щоб 

духовну поживу.

Заняття 9

День 1: прочитайте Вихід 12:24–27
Що можуть запитати сини на Пасху?

Як батько може відповісти на це запитання?

Як Ви би пояснювали про Господню Вечерю молодшому за Вас?

День 2: прочитайте Псалом 115
Яке запитання псалмоспівець ставить у вірші 12? 
Як Ви думаєте, що з ним сталося?

Як він відповідає на своє запитання?

Як його відповіді стосуються того, що Ви робите, 
коли приймаєте Господню Вечерю?

День 3: прочитайте Псалом 33:1–9 
Як Ви можете благословляти, прославляти і звеличувати Господа,
коли приймаєте Господню Вечерю?

Від чого Господь Вас визволив?

Як Господня Вечеря може допомогти Вам “скуштувати і побачити,
що Господь є добрим”?

День 4: прочитайте Івана 13:31-35 
Як Ісусове доручення любити одне одного стосується Господньої Вечері?

Що означає любити одне одного, як Він полюбив нас?

День 5:  прочитайте 
1 Коринтян 11:17–26 

Що такого відбувалося на Господній Вечері, 
що змусило Павла критикувати коринтян?

Що це говорить нам про важливість єдності серед віруючих 
на Господній Вечері й у всьому іншому?

Хто сказав Павлові, щоб християни проводили Господню Вечерю?

Як Ви можете описати значення Господньої Вечері для Вас?
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Як батько може відповісти на це запитання?

Як Ви би пояснювали про Господню Вечерю молодшому за Вас?

День 2: прочитайте Псалом 115
Яке запитання псалмоспівець ставить у вірші 12? 
Як Ви думаєте, що з ним сталося?

Як він відповідає на своє запитання?

Як його відповіді стосуються того, що Ви робите, 
коли приймаєте Господню Вечерю?

День 3: прочитайте Псалом 33:1–9 
Як Ви можете благословляти, прославляти і звеличувати Господа,
коли приймаєте Господню Вечерю?

Від чого Господь Вас визволив?

Як Господня Вечеря може допомогти Вам “скуштувати і побачити,
що Господь є добрим”?

День 4: прочитайте Івана 13:31-35 
Як Ісусове доручення любити одне одного стосується Господньої Вечері?

Що означає любити одне одного, як Він полюбив нас?

День 5:  прочитайте 
1 Коринтян 11:17–26 

Що такого відбувалося на Господній Вечері, 
що змусило Павла критикувати коринтян?

Що це говорить нам про важливість єдності серед віруючих 
на Господній Вечері й у всьому іншому?

Хто сказав Павлові, щоб християни проводили Господню Вечерю?

Як Ви можете описати значення Господньої Вечері для Вас?
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ПРОХА

ННЯ
ПРОХА

ННЯ
ПРОХА

ННЯ

З:
Бог заповів молитву у поклонінні, щоб 
Його люди могли спілкуватися з Ним 
і отримувати Його благодать.В:

Чому важливо молитися у 
спільному поклонінні?

Заняття 10Заняття 10

День 1: День 1: прочитайте Псалом 50прочитайте Псалом 50
Що Давид визнав про себе?Що Давид визнав про себе?

Що Давид просив Бога зробити?Що Давид просив Бога зробити?

Молитва псалмами — це добрий спосіб навчитися молитися. Моліться Молитва псалмами — це добрий спосіб навчитися молитися. Моліться 
віршами 1-17 як своєю молитвою до Бога.віршами 1-17 як своєю молитвою до Бога.

День 2: прочитайте Дії 4:23-31
Як учні побачили Божу суверенність у дії?

Що вони просили зробити суверенного Господа?

Помоліться за переслідуваних християн по всьому світі.

День 3: 1 Солунян 1:2-3
Якою молитвою Павло молився, коли думав про солунян?

За що він дякував Богові?

Використовуючи цю молитву як приклад, подякуйте Богові за Вашу церкву 
та сім’ю.

День 4: прочитайте Ефесян 3:14-21 
Як би Ви описали спосіб, яким Павло звернувся до Бога?

Що він просив Бога зробити для ефесян?

Попросіть Бога благословити Вашу сім’ю та церкву – так само, як це зробив 
Павло.

День 5: прочитайте Колосян 1:9-11 
Яку мету Павло мав на увазі, коли молився за колосян?

Що він просив Бога дати їм, щоб досягнути цієї мети?

Нехай це буде Вашою молитвою, коли Ви просите Бога за Вашу церкву та 
членів сім’ї.
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Заняття 11

Чому ми співаємо 
під час поклоніння?З:

Під час поклоніння ми співаємо, 
щоб прославляти Бога, навчати 
та збудовувати одне одного.В:

День 1: прочитайте Вихід 14:30–15:21прочитайте Вихід 14:30–15:21
Що Бог зробив для Ізраїлю?Що Бог зробив для Ізраїлю?Що Бог зробив для Ізраїлю?Що Бог зробив для Ізраїлю?
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Що він дізнався про Господа, який є “преславним” або гідним похвали? 

Чому Господь є гідним Вашої похвали сьогодні?

День 4: прочитайте Матвія 26:26-30
Що Ісус тоді зробив?

Що Ісус і Його учні зробили на завершення служіння? 

Як може вплинути на нас той факт, що Ісус та Його учні співали?

День 5: прочитайте Об‛явлення 5:6-10
Де відбуваються ці події (див. 4:1)?

Про кого ця пісня? Що Він зробив?

Як може вплинути на Ваше прославлення знання того, що Ісус відкупив Вас і 
людей із кожної нації?
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Заняття 11

Чому ми співаємо 
під час поклоніння?З:

Під час поклоніння ми співаємо, 
щоб прославляти Бога, навчати 
та збудовувати одне одного.В:

День 1: прочитайте Вихід 14:30–15:21прочитайте Вихід 14:30–15:21
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Що він дізнався про Господа, який є “преславним” або гідним похвали? 

Чому Господь є гідним Вашої похвали сьогодні?

День 4: прочитайте Матвія 26:26-30
Що Ісус тоді зробив?

Що Ісус і Його учні зробили на завершення служіння? 

Як може вплинути на нас той факт, що Ісус та Його учні співали?

День 5: прочитайте Об‛явлення 5:6-10
Де відбуваються ці події (див. 4:1)?

Про кого ця пісня? Що Він зробив?

Як може вплинути на Ваше прославлення знання того, що Ісус відкупив Вас і 
людей із кожної нації?
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Заняття 12

Q

День 1: прочитайте 

1 самуїла 15:18–1 самуїла 15:18–1 самуїла 15:18 23
Самуїл дорікав Саулові за те, що той не виконував Божого наказу 

знищити ворогів Ізраїля та їхні володіння. 

Що, за словами Самуїла, є важливішим за жертви?

Чи є у Вашому житті сфери непокори або часткового послуху, 

у яких Вам потрібно покаятися? Запишіть їх і визнайте перед Господом.

День 2: прочитайте Псалом 39
Бог наказав приносити жертви, але що ще Бог хотів, щоб Давид знав
(вірші 6-8)?

Що означає “розкрив уші”? Зберігати Божий закон у своєму серці?

Коли Ви поклоняєтеся, наскільки часто Ваші вуха є відкритими 
до Божого Слова? Скільки Ви закарбовуєте у своєму серці?

День 3: прочитайте Псалом 49
Чи жертви задовольняють Божі потреби (вірші 12-15)?

Яких трьох речей Бог бажає?

Як ми можемо принести жертву вдячності, коли поклоняємось?

День 4: прочитайте Псалом 50
Давид згрішив. Що він зрозумів про те, чого Господь бажав 
більше за жертву (вірші 16-19)?

Чи означає це, що Бог ніколи не бажає чи не приймає жертви? Поясніть.

День 5: прочитайте Псалом 53
Що Господь зробив для Давида?

Що зробив Давид у відповідь на те, що Господь визволив його?

Які добровільні жертви Ви можете принести Господу цього тижня на знак 
подяки за своє спасіння?

Яку роль сьогодні відіграє

Жертвоприношення у 

поклонінні?
Ми поклоняємося Богові через жертву 
Христа, віддаючи Йому все, ким ми є, Ми поклоняємося Богові через жертву 
Христа, віддаючи Йому все, ким ми є, Ми поклоняємося Богові через жертву 

що робимо та маємо, як духовну жертву.Христа, віддаючи Йому все, ким ми є, 
що робимо та маємо, як духовну жертву.Христа, віддаючи Йому все, ким ми є, 

З:
В:

Протягом кількох 
хвилин пороздумуйте 
над своїм ставленням, 

коли Ви приносите 
жертву хвали під час 

богослужіння.
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ЧИ МОЖЕМО МИ ЗРОБИТИ 
ЩОСЬ, ЩОБ ПОКРАЩИТИ 
СВОЄ ПОКЛОНІННЯ?ЩОСЬ, ЩОБ ПОКРАЩИТИ 
СВОЄ ПОКЛОНІННЯ?ЩОСЬ, ЩОБ ПОКРАЩИТИ 

ТАК, МИ МОЖЕМО ПОКРАЩИТИ СВОЄ 

ПОКЛОНІННЯ БОГОВІ, ЯКЩО БУДЕМО 

ГОТУВАТИСЬ ДО НЬОГО.

З:
В:

Псалми 119–133 – це “Псалми сходження”, які віруючі співали, піднімаючись 
на Сіон, де стояв храм для спільного богослужіння у Єрусалимі. Подумайте 
про те, як кожен із цих псалмів може допомогти Вам підготуватися до 
поклоніння.

День 1 : прочитайте Псалом 119
Що Ви можете дізнатись про Бога, якому Ви поклоняєтеся, з цього псалму?

Чи ставитеся Ви до Бога так, як ставився до Нього псалмоспівець?

Моліться, щоб Бог діяв у Вашому житті цього тижня та допоміг Вам 
підготуватися до наступної неділі.

День 2: прочитайте Псалом 121
Чи у Вас така ж настанова, як у псалмоcпівця, коли Ви думаєте про 
поклоніння?

Чому так або чому ні?

Моліться, щоб Бог торкнувся Вашого серця, щоб Ви з радістю очікували 
спільного поклоніння Йому з іншимим віруючими.

День 3: прочитайте Псалом 124
Наскільки впевненим у Бозі був псалмоcпівець? Ви теж є настільки 
впевненими?

Що він просить Бога зробити для Божого народу?

Чого доброго Ви можете попросити Бога зробити для Вас та інших 
віруючих?

День 4: прочитайте Псалом 129
Що переживав псалмоcпівець? 
Коли Ви востаннє так почувалися?

Як ми можемо знайти мир, 
коли знаємо, що згрішили?

День 5:  прочитайте 
Псалом 132

Яке благословення він святкує?

Що Ви можете зробити для зміцнення єдності серед віруючих?

Що Ви можете попросити Бога зробити для зміцнення єдності Вашої 
церкви під час поклоніння?

Коли Ви востаннє так почувалися?

прочитайте 
Псалом 132
прочитайте 
Псалом 132
прочитайте 

Коли Ви востаннє так почувалися?

Яке благословення він святкує?

Що Ви можете зробити для зміцнення єдності серед віруючих?

Що Ви можете попросити Бога зробити для зміцнення єдності Вашої 

Коли Ви востаннє так почувалися?

прочитайте 
Псалом 132
прочитайте 
Псалом 132
прочитайте 

Яке благословення він святкує?

Що Ви можете зробити для зміцнення єдності серед віруючих?

Що Ви можете попросити Бога зробити для зміцнення єдності Вашої 

За що Ви можете попросити у Бога пробачення просто зараз?

Заняття 13
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Що Ви можете дізнатись про Бога, якому Ви поклоняєтеся, з цього псалму?

Чи ставитеся Ви до Бога так, як ставився до Нього псалмоспівець?

Моліться, щоб Бог діяв у Вашому житті цього тижня та допоміг Вам 
підготуватися до наступної неділі.

День 2: прочитайте Псалом 121
Чи у Вас така ж настанова, як у псалмоcпівця, коли Ви думаєте про 
поклоніння?

Чому так або чому ні?

Моліться, щоб Бог торкнувся Вашого серця, щоб Ви з радістю очікували 
спільного поклоніння Йому з іншимим віруючими.

День 3: прочитайте Псалом 124
Наскільки впевненим у Бозі був псалмоcпівець? Ви теж є настільки 
впевненими?

Що він просить Бога зробити для Божого народу?

Чого доброго Ви можете попросити Бога зробити для Вас та інших 
віруючих?

День 4: прочитайте Псалом 129
Що переживав псалмоcпівець? 
Коли Ви востаннє так почувалися?

Як ми можемо знайти мир, 
коли знаємо, що згрішили?

День 5:  прочитайте 
Псалом 132

Яке благословення він святкує?

Що Ви можете зробити для зміцнення єдності серед віруючих?

Що Ви можете попросити Бога зробити для зміцнення єдності Вашої 
церкви під час поклоніння?

Коли Ви востаннє так почувалися?

прочитайте 
Псалом 132
прочитайте 
Псалом 132
прочитайте 

Коли Ви востаннє так почувалися?

Яке благословення він святкує?

Що Ви можете зробити для зміцнення єдності серед віруючих?

Що Ви можете попросити Бога зробити для зміцнення єдності Вашої 

Коли Ви востаннє так почувалися?

прочитайте 
Псалом 132
прочитайте 
Псалом 132
прочитайте 

Яке благословення він святкує?

Що Ви можете зробити для зміцнення єдності серед віруючих?

Що Ви можете попросити Бога зробити для зміцнення єдності Вашої 

За що Ви можете попросити у Бога пробачення просто зараз?

Заняття 13



Ми є поклонільниками, створеними,  

задуманими та сформованими Богом для поклоніння.

Поклоніння Богові
Щоденник для  
духовних роздумівТо що ж?

Як віра стосується життя, 
а життя – віри

www.kraynebo.com 

Видавництво «Крайнебо» 
Львів, Україна
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